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Valet will ich dir geben ~ Farewell I gladly bid thee

(Wie soll ich dich empfangen) (Ah! Lord, how shall [ meet Thee)

Tranquillamente M M. J..4s 4
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1) Calmly tlowmg
2) [solo tlute or doppeltléte 8]
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1) 16’ 8' 4" swell organ closed] - 2) open little by little - 3) brilliant — 4) with crescendo pedal
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10

Vom Himmel hoch
(Dies ist der Tag, den Gott gemacht)

10

From heaven above to earth I come

(Thus is the day, the Lord hath made)

Andante amoroso M. M. J-64

Lieblich und zart "
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eine charakteristische Stimme 8 (Doppelflote)

N S e— 3)
PP zarte8'u.4 [Aeoline 8 und Zartgambino 4]
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1) Sweetly and delicately

the left hand

2) a characteristic 8 stop (doppelfléte)

3) delicate 8" and 4" [acoline 8 and zartgambino 4] - 4) delicate 16" and coupler to 11

5) 8" (without 4') - 6) like





